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Z E N I C A
Ulica ZAVNOBIH-a 78a, naselje BRIST
Tel: 032/407-987, Fax: 032/449-193, GSM: 061/841-524, 061/781-313

Za korisnike budžetskih sredstava ZE-DO 
kantona materijal za termofasade na 
obročnu otplatu do 12 mjeseci

Mi znamo sa bojama!
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INTERVIEW
Senka Balorda,

ministrica zdravstva ZDK
Bolji uvjeti liječenja u ZDK

interview

Vlada ZDK u potpunosti je odbacila 
usklađivanje odluke o participaciji usluga 
u zdravstvu sa novom odlukom koju je u 
kantone uputila federalna Vlada.

Šta za stanovništvo znači ova 
odluka?

„Proces donošenja te odluke na sjed-
nicama vlade je aktuelan već dvije godine, 
ali ona nikad nije oficijelno razmatrana, ni 
prihvaćena ni odbijena. 

Pokrenula sam inicijativu da ovo ozbilj-
no razmotrimo i donesemo konačnu odlu-
ku. Kategorije su definisane, ali se odluka 
mora doraditi kada su u pitanju finansijski 
iznosi. Sada radimo na tome, i mislim da je 
i u tom dijelu dat maksimum kada je u pita-
nju participacija po pojedinim pregledima. 
Plan je uskladiti te iznose na nivou kanto-
na, na način da se koriguju cijene pojedinih 
usluga i zdravstvena zaštita približi svom 
stanovništvu.“. 

Lista čekanja u ovim ustano-
vama je priča za sebe?

„Istina. U ambulantama porodične medi-
cine lista čekanja je bila najspornija. Ljudi su 
strašno dugo čekali na pregled. Sada smo kre-
nuli u pravcu rasterećenja liste čekanja, u smi-
slu da specijalisti koji rade u primarnoj zdrav-
stvenoj zaštiti pišu recepte. U tom slučaju, 
pacijenti ne bi više nakon uputnice specijalisti 
i čekanja tamo, ponovo čekao kod porodičnog 
ljekara samo da bi dobio recept za redovnu 
terapiju. Najnovija odluka je da za stabilne 
hronične pacijente ljekari potpisuju tromjeseč-
ni recept. To znači da pacijent jedanput u tri 
mjeseca ide na kontrolu i dobija recept za svoj 
lijek. Bitna novost je i to da smo dali set oba-
veza koje ljekar u porodičnoj medicini mora da 
odradi i ispoštuje, jer već krajem ovog mje-
seca jedna ekipa Kantonalnog zavoda javnog 

zdravstva, Fonda i ja idemo u obilazak ambu-
lanti porodične medicine koje, ako su zadovo-
ljile status, imaju priliku da budu nagrađene. 
U pitanju je novčana nagrada u vidu 13. plate. 
Ukoliko su pacijenti nezadovoljni i ljekar ali i 
Dom zdravlja nisu ispunili svoje uvjete, am-
bulanta može izgubiti status ambulante po-
rodične medicine. To će biti onda ambulanta 
opće prakse koja se automatski ne finansira iz 
Fonda. Mislim da je dobar potez sa federalnog 
nivoa da se daju stimulativne mjere kako bi 
ljudi kvalitetnije radili svoj posao “  

Na tematskoj sjednici kanto-
nalne Vlade istaknuto je kako 

nedostaje određeni broj ljekara na po-
dručju ZDK?

„Nedostaje nam 70 ljekara porodične me-
dicine u ZDK, a taj broj ne možemo tako brzo 

nadoknaditi. Još jedna kvalitetna odluka 
sa federalnog nivoa je da svaki mladi lje-
kar koji završi medicinski fakultet i pola-
že državni ispit mora godinu dana raditi 
u porodičnoj medicini, i tek nakon toga 
može razmišljati o specijalizaciji i pro-
mjeni radnog mjesta. Mi na kantonu ne-
mamo ljekara na Birou za zapošljavanje, 
ali Sarajevski kanton ima njih 53-oje“.

Jedna od bitnih mjera koju 
je uradilo ministarstvo je 

laboratorija?
„Pacijenti iz drugih gradova ZDK više 

ne moraju dolaziti u Zenicu radi obavlja-
nja laboratorijske dijagnostike. Ono što 
laboratorije u drugim gradovima mogu 
da urade, to i završe, a za ostale pretrage 
uzorci se šalju u zeničku bolnicu. To je 
jedan veliki pomak u olakšavanju proce-
sa liječenja svim pacijentima.

Šta je sa zlatnih 120 minu-
ta?

„Zlatnih 120 minuta je period u kojem 
pacijenti koji imaju akutni infarkt moraju biti 
transportovani u jedan od centara u Sarajevu, 
Tuzli, Banja Luci ili Mostaru, jer je to period u 
kojem mu se može spasiti život. Dakle, bez 
odobrenja, bez uputnice, svi imaju odriješene 
ruke da pacijenta sa akutnim infarktom šalju 
na kliniku za srce“. 

Šta je sa esecijalnom listom lije-
kova koja bi trebala, kako sazna-

jemo, biti jedinstvena na federalnom nivou?
„Esencijalna lista će biti ista i obavezujuća 

za sve kantone, s tim što svaki kanton ima pra-
vo da napravi korekcije prema dijelu pacijenata 
koji imaju specifične bolesti vezane za taj pro-
stor. Nakon izbacivanja federalne liste, moja 
namjera je da formiram komisiju od ljekara koji 
će raditi na dodatnom dijelu liste za ZDK“.  
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Propratno pismo je dokument 
koji prati vaš CV kada se prijavlju-
jete za posao. PP je veoma krat-
ko (200-250 riječi) a njegov cilj 
je da uvede poslodavaca u vaš 
CV, da ukaže na aktivnosti i ka-
rakteristike koje su od posebnog 
značaja za prijavu.

Forma PP-a ima formu po-
slovnog pisma: vaša adresa 
i kontakt informacije dolaze 
ispod vašeg imena u desnom 
gornjem uglu stranice. Ispod 
toga sa lijeve strane napišite 
ime osobe kojoj se obraćate, 
funkciju i organizaciju u kojoj 
radi. Ukoliko nemate ime kon-
takt osobe, pismo adresirajte 
samo na kompaniju. 

PP ne treba da ima više od 
četiri pasusa.
- 	 Cilj prvog je da naglasi za šta 

se prijavljujete i gdje ste do-
bili informacije o konkursu. 

- 	 U drugom pasusu treba nave-
sti kvalifikacije i vještine koje 

Kako napisati propratno pismo

posjedujete (vještine prezen-
tacije, komunikacije, prego-
varanja...) koje vas  čine pra-
vom osobom za taj posao. 

- 	 Treći pasus  pokazuje zašto 
želite taj posao. Na vama je 
da pokažete jaku motivaciju 
i sposobnost da doprinesete 
radu konkretne organizacije.

- 	 Posljednji pasus naglašava 
da ste voljni da poslodavcu 
detaljnije objasnite i poka-
žete svoje kvalitete prilikom 
intervjua.
Na kraju PP-a navedite mje-

sto i datum pisanja pisma. Is-
pod toga taksativno navedite 
koje dokumente prilažete uz 
prijavu. Ukoliko prijavu šaljete 
poštom, PP štampajte na bi-
jelom papiru isto kao i vaš CV 
i stavite u bijelu kovertu. Nije 
preporučljivo štampanje na pa-
pirima druge boje osim bijele 
boje i upotrebljavanje drugih 
boja slova osim crne. 

Novi početak za Krivaju 

Načelnik Općine Zenica Hu-
sejin Smajlović i direktor češke 
kompanije “Mevos“ Josef Pikola 
potpisali su ugovor o saradnji na 
projektu “Upotreba obnovljivih re-
sursa energije za sistem centralnog 
snabdijevanja toplotom u Mjesnoj 
zajednici Nemila“.  To podrazumi-
jeva izgradnju toplane na bioma-
su sa pratećom infrastrukturom u 
periodu 2011. do 2013.godine. Na 
osnovu memoranduma koji su pot-
pisale iste strane u julu Vlada Češke 
Republike za realizaciju je odobrila 
grant u iznosu 1,48 miliona eura. 
Projekt predstavlja prvu fazu iz-
gradnje sistema centralnog grijanja 
u Nemili, kapaciteta tri MW toplotne 
energije. Ovom fazom se predviđa 
priključenje javnih objekata, kao 
što su osnovna škola, Dom zdrav-
lja, Policijska stanica, Društveni 
dom i privatni objekti koji se nalaze 

Toplana u Nemili

u blizini toplovodnih trasa. Sistem 
centralnog grijanja s kotlovnicom 
na bazi biomase će smanjiti  broj 
lokalnih izvora toplote koji koriste 
goriva niskog kvaliteta, što će zna-
čajno doprinijeti poboljšanju kvali-
teta zraka i zdravlja stanovništva u 
Nemili. U prvoj fazi radi se o tri MW 
toplotne energije sa mogućnošću 
nadogradnje, te postoji mogućnost 
da se pokrije i cijelo naselje u ko-
jem živi oko 3.000 stanovnika od 
čega 850 porodica. Procesom će 
upravljati JP Grijanje Zenica. 

Načelnik općine Tešanj Fuad 
Šišić sa saradnicima, u društvu 
investitora, vlasnika firme  Farex 
d.o.o., Fahrudina Kadušića obi-
šao je gradilište kompleksa Mu-
sala  - Biblioteka, fiskulturna 
dvorana, parking, stambeno-po-
slovni blok. Investitor je završio 
postavljanje fasade na stambe-
no-poslovnom objektu (pored 
ceste) prema zadanim rokovima, 
a slijedi i nastavak uređenja fa-
sade na preostalom dijelu zgra-
de. Završena je i javna nabavka 
za uređenje platoa ispred, što je 
bila obaveza Općine, i u narednih 
mjesec dana se očekuje završe-

Obilazak gradilišta Musala

Pogoni zavidovićke Krivaje 
nakon gotovo pola godine pauze 
19. oktobra su ponovo aktivira-
ni. Na posao je pozvano 513 od 
ukupno 1.200 radnika. Strojevi su 
pokrenuti u pogonima Energetike, 
Furnirnice, Parketare i Pilane. Kri-
vaja je kako smo saznali uvede-
na u sudski registar kao državno 
preduzeće. Od 19.oktobra 2011.
godine počinje neki novi start ko-

tak radova. U naredom periodu 
ostaje obaveza Općine Tešanj 
da osigura sredstva za nastavak 
radova na fiskulturnoj dvorani i 
zgradi Biblioteke. Također, ovom 
prilikom Općinski načelnik je 
obišao i kulturno-historijski spo-
menik  Musala, gdje su radovi u 
završnoj fazi 

lektiva koji je od završetka ratnih 
sukoba prekidao proizvodnju ne-
koliko puta, mijenjao vlasnike i 
prolazio kroz štrajkove. 

Sa bh. teatarske scene za-
uvijek je otišao još jedan njen 
bard, dugogodišnji prvak dra-
me i umjetnički rukovodilac 
Bosanskog narodnog pozorišta 
Zenica, glumac Žarko Mijato-
vić. Iza njega su ostale brojne 
teatarske, televizijske i filmske 
uloge koje su svoju umjetničku 
potvrdu i društvenu valorizaciju 
dobile, između ostalog, i Dva-
desetsedmojulskom nagradom, 
Nagradom grada Zenice, Zlatnim 
lovorovim vijencem Internacio-
nalnog festivala MESS i brojnim 
drugim društvenim i umjetnič-
kim priznanjima i nagradama. 
Njegov odlazak sa ovog u bolji 
svijet, u vječnost, predstavlja 
nenadoknadiv gubitak za bo-

Umro Žarko Mijatović

sanskohercegovačko glumište, 
teatarsku umjetnost i kulturu u 
cjelini. Komemorativni skup po-
vodom smrti Žarka Mijatovića 
održan je u Bosanskom narod-
nom pozorištu Zenica, a sahrana 
na groblju Crkvice u Zenici.
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DUAL WISP, 
Vision d.o.o. Zenica

Huseina Kulenovića 2, RK Zeničanka 2.sprat
72000 Zenica
info@dual.ba

Zenica: +387-63-29-95-51; 
Zavidovići: +387-63-29-95-53

POSEBNA PONUDA 19,50 KM
AirNET 1024 Flat rate 1024/128 kbps 19,50 KM

Bežična mreža „DUAL WISP“
u Zenici i Zavidovićima

HIT 
JESENJI 
PAKETI

* U cijene je uračunat porez na dodatu vrijednost.

DUAL WISP
INTERNET SERVICE PROVIDER

AirDSL 802.11a/n 5 Ghz
Paket Promet Brzina Cijena
AirDSL 2048 Flat rate 2048/256 kbps 26,50 KM
AirDSL 3072 Flat rate 3072/384 kbps 29,50 KM
AirDSL 4096 Flat rate 4096/512 kbps 39,50 KM
AirDSL 6144 Flat rate 6144/512 kbps 60,00 KM

Načelnik općine Tešanj Fuad 
Šišić sa saradnicima posjetio je 
firmu Napredak, i u razgovoru sa 
direktorom Amirom Šišićem sa-
znao trenutne aktivnosti ove firme, 
kao i planove za naredni period. 
Ovom prilikom, direktor Šišić de-
legaciju je upoznao sa investicija-
ma u koje ulaže ova firma kako bi 
uslovi rada, a samim tim i uslovi za 
kupce, bili bolji. Općinski načelnik 
je izrazio zadovoljstvo činjenicom 
da je firma Napredak nakon preu-
zimanja većinskog paketa dionica 
od strane firme AS promijenila 

Posjeta firmi Napredak

poslovnu filozofiju i od jedne ve-
oma loše tržišne pozicije došla u 
poziciju koja ohrabruje i daje nadu. 
Inače, firma Napredak posluje sa 
poznatim svjetskim brendovima 
kao što su Burberry, Pierre Cardin, 
S.Oliver, i mnoge druge.

Ispred sjedišta MUP-a ZDK 
izvršena je primopredaja vozila 
koje je kantonalna Vlada naba-
vila za potrebe Ministarstva, od-
nosno njegovih jedinica. Tako je 
organizacionim jedinicama ovog 
Ministarstva na korištenje preda-
to 20 vozila Škoda Octavia i dva 
policijska kombi vozila, tzv mari-
ce. Ključeve su simbolično uručili 
ministar unutrašnjih poslova Ri-
fat Delić i policijski komesar Fa-
hrudin Bečirović, a ceremoniji je 
prisustvovao i premijer ZDK Fikret 
Plevljak. “Ove godine smo uradili 
značajne projekte, prije svega 
mislim na nabavku novih uniformi 

Nova vozila za MUP ZDK

za sve policijske službenike koje 
su rađene po jedinstvenom pravil-
niku o uniformi kakva će biti na 
prostoru Federacije BiH. Dosta je 
kvalitetnija od dosadašnjih, a sa-
mim tim i dosta skuplja. Nabavlje-
na su nova četiri laserska radara, 
alkometri, poligrafi, 110 novih 
računara i druga oprema.”, kazao 
je ministar MUP-a ZDK Rifat Delić.

Na proteklom sajmu ZEPS 
2011 dodijeljena su priznanja 
18. Generalnog sajma ZEPS 
2011. i Osmog međuna-
rodnog sajma metala ZEPS 
Intermetal. Grand prix “Ruža 
ZEPS-a”, najviše priznanje za 
nastup koji je obilježio sajam, 
ove godine je dodijeljeno Vla-
di Zeničko-dobojskog kanto-
na. Učesnicima sajma ZEPS dodi-
jeljena su i priznanja za proizvod, 
kolekciju proizvoda, te promociju 
proizvoda, ukupno 18 ravnoprav-
nih priznanja. Odlukom Žirija do-
dijeljena su priznanja u kategoriji 
proizvod i promocija. Dobitnici 
ravnopravnih priznanja za proizvod 
su: MPD Tvornica pumpi Daruvar, 

Priznanje i za Treasure

Slevarna pilana Hulin i Termomatik 
Zenica, a za promociju: HTZ Vele-
nje, Euro Prost Miričina i Treasure 
Zenica. Iz zeničkog Treasura upu-
ćuju zahvalnicu preduzeću BPanel 
d.o.o. iz Zenice, koje je, naglaša-
vaju, „znalo prepoznati naše želje 
i svojim vizijima izraditi dobitnički 
štand“.
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U svečanom ozračju i uz 
brojne goste obilježen je Dan 
općine Žepče, koja se prvi 
put u pisanim dokumentima 
spominje 14. 10. 1458. godi-
ne. Tim povodom održana je 
svečana sjednica Općinskog 
vijeća Žepče kojoj je prethodi-
lo polaganje vijenaca. Općinski 
načelnik Mato Zovko, čestitaju-
ći Dan općine svim Žepčacima, 
naglasio je kako je ponosan 
da je Žepče ostalo mirna i si-
gurna sredina, da nije nikome 
tijesna i da svi imaju svoje mje-
sto. “Vrlo je važno da izvršna 
i zakonodavna vlast u Žepču 
funkcioniraju uz razumijevanje 
i uvažavanje svih, i siguran 
sam da je općina Žepče jedna 
od rijetkih općina s ovolikim 
postotkom zastupljenosti na-
roda u svim segmentima lokal-
ne zajednice”, kazao je Zovko. 
Osvrćući se na gospodarski 
razvoj općine u proteklom raz-
doblju istakao je kako i općinu 
Žepče nije mimoišla svjetska 
ekonomska kriza, ali da uprkos 
tome nastavlja sa izgradnjom 
infrastrukturnih objekata, kao 
što je sportska dvorana te broj-

Dan Općine Žepče

ne prometnice koje povezuju 
gradsko središte s ruralnim 
područjem. Ujedno je spome-
nuo i brojne donatore koji su 
u posljednje vrijeme započeli 
svoju suradnju s općinom Žep-
če. Općinski načelnik uručio 
je zahvalnicu GAP-u Projektu 
upravne odgovornosti, te po-
hvalnice HKUD-u „Ognjišta“ 
Lug Brankovići, Udruzi podu-
zetnika i poslodavaca Žepče i 
pčelaru Nedžadu Mulabdiću.

Ovim povodom, u organi-
zaciji JU „Dom kulture“ Žepče, 
u kino dvorani „Doma kulture“ 

održan je i koncert u okviru 
manifestacije 41. Varaždinske 
barokne večeri. Uz Mađarsku, 
Austriju i Slovačku ove je go-
dine BiH, odnosno grad Žep-
če, bio domaćin umjetnika koji 
su nas svojim stvaralaštvom i 
glazbom vratiti u doba barokne 
raskoši. Ansambl Camerata 
Garestin, koji je tu večer odu-
ševio mnogobrojnu publiku, 
okuplja vodeće hrvatske vokal-
ne i instrumentalne interprete 
muzike 17. i 18. stoljeća. Rav-
natelj JU „Dom kulture“ Žepče, 
Marinko Kelavić iskoristio je 
ovu svečanu manifestaciju i 
uručio zahvalnice svim ljudima 
i institucijama koji doprinose 
razvoju kulture u Žepču. 

U povodu Dana općine Žepče, 
JU „Dom kulture“ Žepče upriličila 
je otvaranje Izložbe slika autora 
Ismeta Čahtarevića. Prekrasne 
slike ovog žepačkog slikara izlo-
žene su u PSC „Libertas“ u Žep-
ču. Na početku otvaranja izložbe 
prisutnim se obratio i ravnatelj 
JU „Dom kulture“ Žepče Marinko 
Kelavić koji je izrazio veliko zado-
voljstvo povodom svih kulturnih 
manifestacija koje se održavaju 
u gradu Žepču, izložbu je otvo-
rio načelnik općine Žepče, Mato 

Izložba slika 

Zovko. Čahtarevićev stil je pre-
poznatljiv, ali ovaj put nudi nam 
sasvim nov način likovnog izraza. 
Svoje radove izlagao je više puta 
na samostalnim i kolektivnim 
izložbama u Žepču, Zavidovići-
ma, Tesliću, Tešnju, Zenici, Usori 
i Sarajevu. Njegove slike danas 
uljepšavaju brojne domove u BiH 
i inostranstvu.
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U Zenici je u Gradskoj Areni početkom 
mjeseca oktobra održan Sajam zapošljavanja 
Zenica 2011. Sajam je organizovala JU Služba 
za zapošljavanje ZDK u saradnji sa Federalnim 
zavodom za zapošljavanje. Interesovanje za 
ovaj Sajam zapošljavanja bilo je izuzetno ve-
liko. Sajam se sastojao od dvije aktivnosti, i to 
Okruglog stola, i Sajma zapošljavanja održa-
nog dan poslije. 

Okrugli sto
Tema održanog Okruglog stola je bila „Sta-

nje u oblasti zapošljavanja u ZDK“. Jedan od 
ciljeva organizovanja Okruglog stola je i una-
prijeđenje saradnje između ključnih partnera 
na tržištu rada i to: poslodavaca/privrednika; 
Službe za zapošljavanje ZDK; Federalnog za-
voda za zapošljavanje; Agencije za rad BiH; 
općinskih vlasti; Ministarstva rada, socijalne 
politike i izbjeglica ZDK; Ministarstva obrazo-
vanja, nauke, kulture i sporta ZDK; Ministar-
stva za privredu ZDK; Privredne komore ZDK, 
nevladinog sektora, i sl.

Na okruglom stolu je bilo prisutno 12 izla-
gača i 63 gosta, koji su konstruktivno isko-
ristili vrijeme predviđeno za diskusiju, te po-
stavljali pitanja izlagačima. 

Sajam zapošljavanja održan je dan poslije 
Okruglog stola u terminu od 10:00 
do 16:00 sati. Ukupan broj poslo-
davaca koji su uzeli učešće na saj-
mu je bio 52, a ukupan broj oglaše-
nih slobodnih radnih mjesta je 934. 

Pruženu priliku da svoje biogra-
fije i prijave predaju poslodavcima 
iskoristilo je 563 osoba iz Zenica, 
a iz drugih gradova Zeničko-doboj-
skog kantona njih 601. Međutim, 
ove cifre ne pokazuju konačan broj 
posjetilaca Sajma zapošljavanja, 

jer nije bilo neophodno prijaviti se za određeni 
posao da bi prisustvovali Sajmu. 

Broj predatih aplikacija 
Prema broju kojeg su poslodavci upisali na 

upitniku o zadovoljstvu sajmom zapošljavanja, 
broj predatih aplikacija za oglašena slobodna 
radna mjesta je iznosio 967, uz napomenu da su 
podaci prikupljani u toku sajma, a ne na samom 

kraju istog, tako da broj-
ke nisu konačne. Broj 
predatih aplikacija za 
oglašena slobodna rad-
na mjesta ukupno iznosi 
2197, što, vjerujemo, 
nije konačna brojka.

Pored upoznava-
nja sa poslodavcima, 
osobe u potrazi za 
zaposlenjem imale su 
priliku da učestvuju u 
edukativnim radioni-
cama i saznaju mnogo 
korisnih informacija 

potrebnih u procesu traženja posla. Na sajmu 
je održano ukupno 10 radionica, i to: tri radi-
onice na temu pisanje CV-a, tri radionice na 
temu razgovor sa poslodavcem, dvije radio-
nice na temu tehnike aktivnog traženja posla, 

Sajam zapošljavanja Zenica 2011

i dvije radionice na temu individualni plan za-
pošljavanja. Nezaposlenim osobama iz Zenice 
su navedene radionice dostupne svakodnev-
no, dok su za ostale biroe rada planirane po-
sjete na mjesečnoj osnovi s ciljem izvođenja 
radionica.  

Nakon održanog Sajma, provedena je anke-
ta među poslodavcima koji su uzeli učešće na 
Sajmu, koja pokazuje zadovoljstvo poslodavaca 
organizacijom Sajma zapošljavanja, posjetom 
nezaposlenih osoba i ostvarenim kontaktima sa 
potencijalnim budućim zaposlenicima. S dru-
ge strane, provedena anketa sa nezaposlenim 
osobama koje su učestvovale u Sajmu zapo-
šljavanja uglavnom je pokazala zadovoljstvo or-
ganizacijom Sajma zapošljavanja, prezentiranim 
sadržajem i izlagačima na Sajmu zapošljavanja, 
dobijenim informacijama o slobodnim radnim 
mjestima i kontaktima sa poslodavcima.

Činjenica da je jako veliki broj nezaposle-
nih ljudi svih nivoa stručnih sprema u ZDK 

iziskuje konstantno unaprijeđivanje 
komunikacije između nezaposlenih 
i poslodavaca, kao i usklađivanje 
potreba ponude i potražnje već kod 
samog planiranja školovanja kadra 
za određenu stručnu spremu. Kan-
tonalni biro za zapošljavanje za ne-
zaposlene kontinuirano pruža nove 
načine podrške pri traženju posla, 
pa se nadamo da će i Sajam zapo-
šljavanja i u godinama koje dolaze 
ostati dio ove dobre prakse.
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Delegacija Europske Unije u BiH je u augu-
stu 2010. godine Turističkoj zajednici Zenič-
ko-dobojskog kantona i partnerima u projektu 
Općini Zavidoviće, JP Šumsko privredno druš-
tvo ZDK i SNIK «Atom» dodijelila sredstva u 
iznosu od 350.000 eura za realizaciju projekta 
«TAJAN – Tourism, Adventure, Joy, Attrac-

Tajan uskoro 
najprivlačnija 
mikrodestinacija

tions, Nature». Ukupna vrijednost projekta, 
zajedno sa finansijskim učešćem partnera, 
iznosi 468.000 eura.  

Osnovna ideja projekta jeste ponuditi pri-
rodni lokalitet parka prirode Tajan kao turistič-
ki proizvod na tržištu, koji će biti jedinstveno 
iskustvo posjetiocu i doprinijeti povećanju 
ekonomske koristi za lokalno stanovništvo. 
Tokom ovog procesa, strogo će se voditi ra-
čuna da se izbalansiraju potrebe razvoja desti-
nacije sa potrebama očuvanja okoliša.

Turistička zajednica Zeničko-dobojskog 
kantona, u saradnji sa partnerskim organiza-
cijama, radi na izradi turističkog proizvoda, 
kombinirajući tri glavna seta aktivnosti: razvoj 
turističke infrastrukture, koordinaciju i razvoj 
ljudskih resursa, te segmentaciju tržišta, od-
nosno uspostavljanje veza sa ciljnim tržištima.

Kombinacija treninga i razvoja infrastruk-
ture će obogatiti turističku ponudu Tajana, a 
marketinške aktivnosti zajedno sa promotiv-
nim događajima će kontribuirati poboljšanju 
imidža o Tajanu kao turističkoj destinaciji.

Ovakav pristup će obezbjediti nastup na 

novim tržištima (promatranje divljine, bici-
klizam, planinarenje, hodanje na krpljama, 
avantura, speleološki događaji, ekoturizam, 
događanja i drugo), te povećati tržišni udio 
destinacije na domaćem, regionalnom i me-
đunarodnom tržištu, pa samim tim i udio BiH 
na regionalnom i međunarodnom tržištu.

Krajnja ideja projekta u dugoročnom smi-
slu je kreiranje modela održive turističke de-
stinacije za Tajan, koji će omogućiti lokalnim 
upravljačima i vlasnicima da unaprijede ovaj 
proizvod, da stvaraju nove proizvode i siste-
matski promoviraju destinaciju.

www.zedoturizam.ba
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Od početka realizacije Projekta pa do danas, 

završene su sve obuke koje su predviđene, i 
to: edukacija na temu „Razvoj turizma baziran 
na potrebama zajednice“, obuka za odabrane 
Bed&Breakfast pružaoce usluga, obuka za pla-
ninske vodiče, obuka za članove GSS, što je 
rezultiralo certificiranjem 10 planinskih vodiča 
međunarodno priznate «A» kategorije, te 11 
certificiranih gorskih spasilaca. Također, na-
bavljena je oprema za GSS spasavanje, speleo 
oprema i 25 bicikala za brdski biciklizam koji će 
biti na raspolaganju turistima koji budu dolazili 
da uživaju u ljepotama Tajana. Na Tajanu je, u 
mjesecu maju, održana biciklistička utrka «Ta-
jan 2011.» na kojoj je učestvovalo 55 takmiča-
ra i 25 rekreativaca, a u junu je održan devetod-
nevni speleo kamp u kojem je učestvovalo 29 
istraživača iz Bosne i Hercegovine i Hrvatske. 

Jedna od važnijih projektnih aktivnosti koja 
će uveliko poboljšati atraktivnost, kao i sadržaj 
ponude Tajana, jeste razvoj integrisanog siste-
ma planinskih staza pod nazivom „Tajan tour“, 

i do danas je markirano ukupno 182 km staza 
za razne namjene (planinarenje, biciklizam i tur-
no skijanje). Razvoj i markiranje staza se vrši u 
skladu sa propisima koje je izdala Komisija za 
planinarske putove BiH, a poštujući Zakon o šu-
mama FBiH, kao i Zakon o zaštiti okoliša FBiH. 
Sve staze su pokrivene GPS navigacijom, što 
je svakako jedinstveno na našem području.

Bitan set aktivnosti koje se realizuju u sklo-
pu Projekta je svakako izgradnja infrastruk-
ture. To su sanacija jezera Mašica, sanacija 
staza do pećina, unutrašnje uređenje pećine 
„Srednja stijena“ i sanacija ulaza u pećine 
“Srednja stijena” i „Lukina pećina“, te izgrad-
nja Turističkog informacionog centra, potom 
izgradnja osmatračnica za posmatranje i fo-
tografisanje divljači na području Tajana i eko 
kompostnih toaleta. 

Trenutno se na Tajanu rade staze do peći-
na, vrši se sanacija jezera Mašica i njegovo 
vanjsko uređenje, te se završava unutrašnje 
uređenje pećina. Ove sedmice počinje izgrad-

nja Turističkog informacionog centra, kao i 
osmatračnica i eko kompostni toaleti.

Uporedo sa edukacijom, nabavkom opre-
me i infrastrukturim radovima, radi se na mar-
keting promociji u vidu uspostvaljanja saradnje 
sa turističkim agencijama, s ciljem osiguranja 
provođenja aktivnosti koje oslikavaju potrebe i 
očekivanja turista. Turističke agencije koje se 
bave incoming turizmom već su pokazale in-
teres da djeluju kroz uključivanje u planiranje 
aktivnosti na Tajanu. Uključenost turističkih 
agencija će dugoročno rezultirati planiranjem 
i kreiranjem akcija koje su tržišno orijentirane, 
a koje su dobre za zaštitu spomenika prirode. 

Po završetku navedenih aktivnosti u vidu 
izgradnje planirane infrastrukture, planirana 
je agresivnija marketinška promocija tokom 
2012. godine koja će nesumljivo dovesti veli-
ki broj kako domaćih, tako i inostranih turista. 
Planirano je sedam različitih promotivnih doga-
đaja, koji će destinaciju Tajan učiniti vidljivijom 
za, prvenstveno domaće, ali i za strane turiste. 

Sanacija jezera

Staze do pećina

Vanjsko uređenje jezera

Projekat je podržan od strane Ministarstva okoliša i turizma FBiH i 
Ministarstva za prostorno uređenje, promet i komunikacije i zaštitu okoline ZDK
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U organizaciji Kantonalnog zavoda za javno zdravstvo, Služba za zdravstvenu 
ekologiju i higijenu, protekle sedmice održan je seminar posvećen proizvodnji, 
kvalitetu i cijenama namirnica kao relevantnim faktorima zdravlja. Seminar je na-
mijenjem prvenstveno za zdravstvene profesionalce iz javnog zdravstva i higijen-
sko-epidemioloških službi, za sanitarne, veterinarske i tržišne inspektore, pred-
stavnike vladinih ustanova, nevladinih organizacija i preduzeća za proizvodnju, 
uvoz i promet životnih namirnica, a povod je obilježavanje 16.oktobra, Svjetskog 
dana hrane. 

Načelnik kantonalne Službe za zdravstvenu ekologiju i higijenu i jedan od pre-
davača na seminaru istakao je kako je neophodno prepoznati važnost domaće 
proizvodnje hrane, koja može osigurati dovoljne količine namirnica, obezbijediti 
kontrolu njihove zdravstvene ispravnosti, ali i kontrolu cijena, te tako omogućiti 
dovoljno zdrave hrane za široke slojeve stanovništva. Kada je zdravstvena isprav-
nost namirnica u ZDK u pitanju, ističe se trend značajnog poboljšanja mikrobio-
loške ispravnosti od 1997.godine. 

U AUTOMOBIL SIPATE
KVALITETNO GORIVO

ŠTA “SIPATE” U SEBE ?
16.10. SVJETSKI DAN HRANE

PAZITE NA SVOJU ISHRANU. ODABIROM ZDRAVE HRANE
VIDNO POBOLJŠAVATE ZDRAVLJE VAŠEG ORGANIZMA
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Organizacija za hranu i poljoprivredu Ujedinjenih naroda – FAO 
objavila je zastrašujuću činjenicu da šestina čovječanstva gladuje, te 
da u svijetu trenutno živi najveći broj gladnih ljudi od 1970. godine. 

Na dan se u svijetu baci preko 12 tona hrane, a istovremeno 
svake minute od gladi umre preko 25 ljudi.
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ASOCIJACIJA MOSTOVI PRIJATELJSTVA BIH

Povodom obilježavanja Dana 
penzionera u Tešnju, Općinski 
načelnik je primio delegaciju 
Udruženja penzionera Tešanj na 
čelu sa Predsjednikom Ismetom 
Dizdarevićem. Sastanku su pri-
sustvovali i direktori zdravstvenih 
ustanova Opća bolnica i Dom 

Susret sa penzionerima
zdravlja Tešanj. Delegacija pen-
zionera se zahvalila Općini Tešanj 
na razumijevanju i podršci, te ista-
kla ovaj odnos kao pozitivan pri-
mjer u ZDK. Delegacija je uputila 
zahvalnicu i Općoj bolnici i Domu 
zdravlja koji su pokazali puno ra-
zumijevanja za penzionere.

Da je naša zemlja prepuna tale-
nata u koje vrijedi ulagati i koje vrijedi 
podržavati, dokaz je i mladi Ammar 
Biser. Ammar je bio najbolje plasira-
ni bosanskohercegovački takmičar 
prvog Međunarodnog festivala gita-
ra u Sarajevu u četvrtoj kategoriji, za 
koju je nagrade obezbjedila muzička 
fondacija D’Addario, te je dobio be-
splatne časove ljetne škole kod prof. 
Xhevdeta Sahaxhije na Braču. Učenik 
je Srednje muzičke škole u Zenici, a 
već je u 2010. i 2011. godini održao 
koncerte u Zenici, Goraždu, Busovači 
i Sarajevu. Ammar se trenutno pripre-
ma za takmičenje u Banja Luci, Sa-
rajevu i Beogradu, a nedavno je kao 

Talentirani Ammar

mladi talentovani gitarista pozvan da 
učestvuje na koncertu Sarajevske fil-
harmonije, kao gost Almera Imamo-
vića, međunarodno priznatog gitari-
ste, kompozitora i aranžera, jednog 
od vodećih umjetnika i muzičara svo-
je generacije. Ammar je učestvovao 
u izvedbi kompozicije od A.Vivaldi: 
Koncert za dvije gitare.
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Superinfo vas educira
Ovisnost je bolest

Niko od pacijenata Kantonalnog zavoda za 
borbu protiv bolesti ovisnosti Zenica u prvom 
momentu kada proba drogu ne zna gdje ih to od-
vodi uzimanje heroina, niti šta će to na kraju biti 
sa njima, sa njihovim tjelima, dušama, porodica-
ma, prijateljima, ljubavima...

Kada dođu na liječenje obično nam govore: 
„Da sam znao/znala šta će biti NIKADA ne bih 
uzeo/uzela!“ 

Spoznaja o tome da ti neka tvar vremenom 
oduzima sve, a da ti i dalje žudiš za tim prahom, 
nama koji to posmatramo, uslovno rečeno „sa 
strane“, djeluje iracionalno, nevjerojatno i samo-
ubilački.

Objašnjenje za ovo čudno ponašanje se nađe 
već u samoj definiciji ove bolesti jer ovisnost je-
ste bolest. A definicija nam kaže: 

Ovisnost je kronični recidivirajući poremećaj koji je karakteriziran 
sa tri glavna elementa:
§	kompulzijom (nagonskom prisilom) prema traženju i uzimanju 

droge, 
§	gubitkom kontrole u ograničavanju uzimanja,
§	pojavljivanjem negativnog emocionalnog stanja (npr. anksioznost, 

iritabilnost, disforija) kada se pristup drogama spriječi.  

To je bolest nagona, motiva i volje. 
Ova bolest prvo otruje i ubije sve normalne 

ljudske motive. Ovisnicima prestane biti važno 
da negdje rade, imaju platu, završe školu, budu 
prihvaćeni, vode ljubav, lijepo se obuku, a uskoro 
nije važno ni da se okupaju, pa čak ni da jedu. 

Svi ovi normalni porivi su otrovani. Umjesto njih 
dominira samo jedna nevjerojatna želja – uzeti dro-
gu! Ovisnost, osim toksičnosti prema svim normal-
nim ljudskim motivima, daje nevjerojatnu motivacij-
sku snagu za radnje koje služe da se nabave novci 
za drogu i da se droga konzumira. Čim se jedan 
krug završi drugi se zarotira. Nanovo krene trka da 
se novac nađe: preprodaju se stvari iz kuće, posu-
đuje, krade, prostituiše...pa se droga opet uzima. 

Veoma brzo ove opsesivne radnje iscrpe svu ži-
votnu energiju, počinje sve više rasti strah od simp-

toma apstinencijalne krize i kajanje zbog pogrešne odluke da se droga 
proba. Više nije bitno uzeti drogu nego je bitno ne doživjeti simptome 
apstinencije, ne krizirati. U ovom momentu u svijesti ovisnika se polako 
počinje formirati osjećaj bespomoćnosti i tuge koji će sivilom prekriti 
sve druge emocije. Tada, lagano, radost nestane! Čini se – zauvijek.

Najčešće je ovaj momenat presudan po pitanju započinjanja li-
ječenja.

Živjeti zajedno, naziv je izviđačkog kampa 
koji je nedavno održan u Lukavici kod Grača-
nice. Tri dana su učenici osnovnih škola uče-
stvovali u radu nekoliko radionica, u kojima su 
sticali znanja iz nekoliko disciplina –  topografi-
ja, ekologija, prva pomoć, signalizacija (slanje 
poruke na daljinu uz pomoć signalnih zastavi-
ca), upoznavanje jestivog bilja u prirodi, te ta-
kmičenja u tradicionalnim skautskim i ekipnim 
sportskim disciplinama (odbojka, košarka, fud-
bal, streljaštvo). U lijepom ambijentu doline ri-
jeke Lukavice najmlađi članovi odreda izviđača 
iz Tešnja, Šija, Tuzle, Doboj-Istoka, Lukavice, te 
dva odreda sa zeničke općine, iz Nemile i Ora-
hovice, su se tokom svog boravka upoznava-
li i prijateljovali uz igru, pjesmu, i uz logorske 
vatre, savladavali izviđačka znanja i vještine, 
takmičili u sportskim i skautskim vještinama i 
obilazili prirodne znamenitosti ovoga kraja.

Izviđački kamp

Grupa hodočasnika koji će u organizaciji 
Rijaseta Islamske zajednice BiH i preduzeća 
“Babić – Bisstours” iz Zenice obaviti hadždž, 
njih 169, krenuli su iz Zenice put Saudijske 
Arabije. Na ovo vjersko putovanje dugo 5.500 
kilometara do muslimanskih svetih mjesta, 
Mekke i Medine, krenuli su sa tri autobusa. 
Ispraćaju budućih hadžija prisustvovali su nji-
hovi rodbina i prijatelji, te predstavnici Muftilu-
ka zeničkog. Grupu čine hadžije iz osam općina 
sa područja Sarajevskog, Srednjebosanskog i 
Zeničko-dobojskog kantona. Prema programu 
ovog vjerskog  putovanja na konačno odredi-
šte bi trebali stići 22. oktobra. Najstariji putnik 
je 80-godišnja nana Mejra Tufekčić iz zeničkog 
sela Orahovica, a najmlađi 30-godišnji dr. An-
hel Koluh, inače zadužen i za ljekarsku brigu o 
putnicima. Ukupno putuju 44 bračna para. 

Hadžije
U visočkoj galeriji „Likum 76“ otvorena je 

izložba „14. Anale BiH crteža – Mostar Grand 
Prix 2011“. Riječ je o izložbi radova umjet-
nika koji su se  na ovom prestižnom  tradici-
onalnom likovnom događaju predstavili bh. 
javnosti i ljubiteljima umjetnosti. Izložbu su 
otvorili Mensur Verlašević i Goran Antović, 
a otvorenju izložbe osim visočkih umjetnika 
koji su učestvovali na ovoj manifestaciji, pri-

sustvovali su i umjetnici iz Sarajeva i drugih 
gradova iz BiH. Predstavnici visočkih umjet-
nika na Analu BiH crteža bili su: Admir Ga-
nić, Alen Ðindo, Mensur Verlašević, te Mirza 
Mameledžija koji je sa radom „Stara ljubav 
zaborava nema“ kombinovanom tehnikom, 
olovka na papiru, osvojio Nagradu za klasič-
ni cr tež „Mostar Grand Prix 2011“.

Izložbe u Visokom



12 SuperInfo, 21. 10. 2011.sport

Košarkaši Leotara i Mladosti 
na otvaranju sezone u elitnom 
razredu bh.košarke pobjedili su 
anemičnu ekipu Čelika. Čelik je 
obje utakmice izgubio u posljed-
noj dionici mečeva. Zenički tim 
u kojem je bilo dosta promjena 
u odnosu na prošlosezonski sa-
stav, razočarao je svoje navijače 
i ako ovako nastavi, ovo će biti 
sezona u kojoj će se grčevito 
boriti za opstanak.  

Loš start
Nogometaši Čelika i banjaluč-

kog Borca na Bilinom polju su odi-
grali utakmicu bez golova. Time su 
crveno-crni nastavili seriju od se-
dam mečeva bez poraza, a aktuelni 
prvak naše zemlje uspio je osvojiti 
bod i ostati u borbi za vrh. Zenič-
ki premijerligaš uz to je i prekinuo 
neugodnu tradiciju, jer je Borac po-
sljednje tri godine nosio puni plijen 
iz zeničkog hrama nogometa. Istina, 
ostaje žal za nerealizovanim šan-
sama za pobjedu, i promašenom 
penalu, ali je bitno da su se momci 
Elvedina Beganovića digli iz pepela i 
katastrofalnog starta u novoj sezo-
ni, i pokazali da mogu daleko više 
od do sada prikazanog. Nakon sve-
ga, veli, može biti zadovoljan rezul-
tatom, jer što je najbitnije ekipa je 
nastavila seriju bez poraza. U ovom 

Čelik i Borac remizirali

susretu debi u crveno-crnom dre-
su imao je Dario Damjanović, bivši 
reprezentativac naše zemlje koji je 
nakon šest mjeseci i raskida ugo-
vora sa njemačkim Kajzerslauter-
nom imao prvu zvaničnu utakmicu. 
Čelik u narednom kolu gostuje u 
Širokom Brijegu protiv istoimene 
ekipe gdje će pokušati nastaviti se-
riju bez poraza. 

Pobjedom u Bratislavi nad 
selekcijom Slovačke rezultatom 
48:15 (21:0), ragbi reprezentacija 
Bosne i Hercegovine postala je po-
bjednik  „Grupe 3“ Evropskog ragbi 
prvenstva. Strijelci za pobjedu naše 
selekcije bili su: Amir Mujić, Vahdet 
Kokić i Sedad Tufekčić po pet, Ar-
min Vehabović 18 i Sead Kadić 15 
poena. Od prvih minuta naši su 

Pobjeda bh ragbista
reprezentativci zaigrali ofanzivno i 
iznenadili ekipu Slovačke, koja se 
nadala da bi mogla nadoknaditi po-
raz od prošle godine u Zenici. Ovom 
pobjedom naša najbolja vrsta u ra-
gbiju stekla je pravo da u okviru na-
rednog Evropskog prvenstva nastu-
pa u „Grupi 2“ sa reprezentacijama 
Kipra, Norveške, Bugarske, Grčke, 
Finske i Luksemburga.

Mladi karatisti zeničkog Inter-
nacionala imali su uspješan na-
stup na međunarodnom takmi-
čenju „Vogošća Open“ gdje su 
u konkurenciji 38 karate klubova 
sa preko 600 takmičara iz Bosne 
i Hercegovine, Hrvatske i Crne 
Gore, osvojili 10 medalja. Meda-
lje su osvojili: Emina Pašanbego-
vić i Alma Bećarević (bronzana, 
kategorija kate, djevojčice 9 go-
dina); Ibrahim Šehić (srebrna, 
kategorija-kate, dječaci 9 godi-
na); Lejla Begić (Zlatna, kate-
gorija-kate, djevojčice 10 godi-
na); Esma Jašarević (bronzana, 
kategorija- kate, djevojčice 11 
godina); Berina Jašarević (srebr-

Karatisti briljirali
na) i Jasmina Bajrić (bronzana) 
– kategorija – kate, djevojčice 
12 godina); Muharem Keleštura 
(zlatna, kategorija-kate, dječaci 
11 godina); Samra Mujić (bron-
zana, kategorija-borbe, kadetki-
nje + 54 kg); Amna Fetić (zlatna, 
kategorija - borbe, juniorke, - 59 
kg), dok su Emina Šaćirbegović 
(kategorija-kate, djevojčice devet 
godina) i Maid Čivić (kategorija-
borbe, dječaci 13 godina – 44 
kg) poraženi u borbi za meda-
lju. Prema programu takmičenja 
Karate saveza BiH takmičarska 
ekipa Karate kluba „Internacio-
nal“ nastupit će u Banjoj Luci 13. 
novembra. 



13SuperInfo, 21. 10. 2011. sport

Ekipe zeničkog Čelika i banjaluč-
kog Mladog Krajišnika su u okviru 
2.kola Međunarodne ženske regio-
nalne košarkaške lige u kojoj uče-
stvuju klubovi iz Srbije, Slovenije, 
Crne Gore i BiH došli do prvih pobje-
da. Oba tima slavila su na domaćem 
parketu protiv beogradskog Radivoja 
Koraća (68:60 za Čelik), odnosno 
novosadske Vojvodine NIS (70:56 
za Krajišnik). Treći predstavnik naše 
zemlje Sloboda iz Bosanskog Novog 
doživjela je i drugi poraz, ovaj put na 
gostovanju kod Hemofarma iz Vršca 
(94:56). U ostalim mečevima 2.kola 
Athlete Celje je savladalo Budućnost 
iz Podgorice rezultatom 87:73, a 

Prve pobjede Čelika i Krajišnika

Partizan Galenika ekipu Voždovca sa 
82:76. Kada je u pitanju meč između 
Čelika i Radivoje Koraća najbolja u 
dresu domaćih bila je Ruskinja Ana 
Tolikova sa ubačenih 22 poena (uz 
7 skokova), a slijedile su je playma-
kerri Tamara Bajić sa 10 i Marina Ri-
stić sa 9 poena. 

Polaznici Škole sporta iz 
Zenice, koju organizuju i vode 
profesori tjelesnog i zdrav-
stvenog odgoja članovi Druš-
tva pedagoga fizičke kulture 
Zenica, tokom oktobra imaju 
priliku proći i obuku plivanja. 
Svake subote  je organizovan 
odlazak na bazen Franšiznog 
centra pokraj Viteza, gdje se 
vrši obuka plivanja. U ugod-
nom ambijentu zatvorenog ba-
zena polaznici prolaze osnov-
nu obuku održavanja na vodi i 
tehnika sportskog plivanja. U 
zavisnosti od stepena njihovog 
znanja polaznici su podijeljeni 
u četiri–pet grupa, a svaku od 
grupa vodi jedan profesor. Do 
sada je prve časove plivanja 

Nove aktivnosti 
Škole sporta

u dvije grupe uspješno prošlo 
64 polaznika. Obuka plivanja 
nastavlja se svake subote, a 
ovo je samo jedna od plani-
ranih aktivnosti u okviru ško-
le sporta koja će se održavati 
tokom školske godine. Uslovi 
na bazenu su idealni za obuku, 
a sigurnosti je posvećena ve-
lika pažnja. Temperatura vode 
u bazenu je 27 °C a u dijelu 
bazena gdje se radi sa najmla-
đima još i toplija. Prijave su na 
bazi jednog odlaska, a primaju 
se do četvrtka. Polazak je su-
botom u 10 sati sa parkinga 
Kamberovića polja. Boravak u 
bazenu je od 11,00 do 12,40 a 
povratak u Zenicu je predviđen 
do 13,50. 

Sportsko - edukativno - 
adrenalinski centar Kluba eks-
tremnih sportova Scorpio na 
Smetovima kod Zenice neda-
vno je posjetila grupa učenika 
naše najelitnije međunarodne 
škole – QSI Sarajevo. To je 
visoka američka internacio-
nalna škola koju uglavnom pohađaju 
djeca stranih diplomata u BiH. U tri 
dana, koliko je trajala škola prirode 
na Smetovima, ukomponovali su dio 
svog redovnog školskog programa 
koji je bio planiran za boravak u pri-
rodi, sa svim onim elementima centra 
Scorpia kojima je cilj psiho-fizički raz-
voj djece i prižavanje samom boravku 
u prirodi, ali i antistres program koji 

Boravak u prirodi

je sada trend u svijetu. Sa ovom dje-
com radila je udarna ekipa stručnog 
tima Scorpia u kojoj su, osim čelnog 
čovjeka zeničkih škorpija, Edina Dur-
me, bili zaduženi i profesor Jure Pri-
morac, Massimo Morati, Igor Primo-
rac, tri puta proglašavani za najboljeg 
sportskog penjača BiH Armin Gazić, i 
najbolji ekstremni sportaš BiH u svoje 
vrijeme Ernad Ibrahimović.
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Vodoravno: 1. Enzim koji izlučuje pankreas; 6. Islamski vjerski službenik; 7. Udolina 
u kopnu ispunjena stajaćom vodom; 9. Inicijali glumca Marvina; 10. Luka u Crnoj Gori; 
11. Vjersko pranje prije molitve; 13. Key Account Representative, skr.; 14. Lična zam-
jenica; 15. Osobina onih koji, bez ikakvih obzira, love zvanja i položaje, fr.; 19. Internet 
domena Finske; 21. Dio pribora za šivenje; 22. Pramjera, osnovna mjera; 24. Upitna 
zamjenica; 25. Rijetkost, lat.; 27. Rights Encryption Key, skr.; 28. Šumar; 30. Nazvati 
imenom; 33. Na jeziv način; 34. Susjed Irana; 36. Napad; 37. Planina u Dinarskom gor-
ju; 39. Ukošena slova; 41. U tom trenutku, tada; 42. Oni koji u sebi nose zlo; 43. Kiosk. 
Uspravno: 1. Ime i prezime ličnosti sa slike; 2. Panoramic Imaging Zone, skr.; 3. 
Jednostanična praživotinja, mn.; 4. Zacijeliti, izliječiti; 5. Dio vozila iznad točka, koji vrši 
amortizaciju; 8. Zabrana uvoza ili izvoza; 12. Metoda vojne obuke; 16. Vareno mlijeko; 
17. Vođa Huna “Bič Božji”; 18. Prvi kanonski čas u kat. crkvi; 19. Zalog u društvenoj igri; 
20. Internet domena Indije; 23. Praviti leguru; 26. Mjera za tekućinu; 27. Sjeći; 29. Za-
mjena kralja i topa u šahu; 31. Ostatak metana; 32. Posuda za vodu; 35. Mjera za papir; 
38. Informativna katolička agencija, skr.; 40. Oznaka za Litvaniju.

Rješenja iz prošlog broja: empora, s, etan, aurora, dč, kil, hemato, ene, eg, ć, cetin-
grad, ilir, jaruga, me, otesati, oporo, idila, vrt, nubilan, išijas, vino, ćaća, oroz, n, vipera, 
aus, ba, akademka.
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